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                         POSUDEK DIPLOMOVÉ PRÁCE 
 
 

Specifika komunikace při sportovních činnostech 
 
 

 Tématem předkládané diplomové práce je popis a vymezení specifik komunikace 

jihlavských florbalistek během utkání i mimo nich. 

Vlastní lingvistickou problematiku uvozují dvě kapitoly pojednávající o historii florbalu (zde je ve 

formě podkapitol zaznamenána také historie jihlavského florbalového klubu a pravidla hry) a dále o psychologii 

ve sportu. Tato část práce přináší řadu zajímavých informací,  bohužel však nejsou podepřeny žádným odkazem 

na odbornou literaturu.      

Vlastní část práce, kterou tvoří tři obsáhlé kapitoly, je věnována charakteristice vlastní komunikace 

jihlavských florbalistek. Diplomantka při tom v 5. kapitole aplikuje komunikativní přístup a odpovídající 

analytický aparát. Teoretický výklad nejnovějšího lingvistického přístupu k objektu zkoumání (komunikaci 

jakožto procesu, dění) je zde prokládán vlastními výsledky, zjištěnými analýzou zkoumaného typu komunikace.  

V kapitole 6 a 7 se diplomantka zaměřuje na lexikální stránku komunikace jihlavských florbalistek a 

popisuje její specifika, zejména synonyma, obrazná pojmenování a slova slangová.   

Závěr: Za hlavní přínos práce považuji část zabývající se popisem komunikace z hlediska 

komunikativního. Diplomantka zde poučeně pracuje s nejnovější lingvistickou terminologií , svá 

zjištění dokládá přepisy zaznamenaných autentických komunikačních událostí. Zde je na místě 

konstatovat, že i tyto přepisy jsou velmi zdařilé, třebaže užívají složitý systém značek 

vypracovaný předními českými lingvisty k záznamu transkriptů mluvených projevů. Jako 

drobnou poznámku bych zde uvedla pouze doporučení přesněji vymezit některé termíny, 

například obsahově pragmatická jednotka (s. 40) nebo problematika konektorů a koherence textu 

(zejména s. 43).  

Metodologicky se předkládaná diplomová práce řadí mezi nejaktuálnější lingvistické příspěvky 

popisující verbální komunikaci v současné společnosti. I přes některé formální nedostatky (např. číslování 

rámcových částí práce), hodnotím práci jako zdařilou a doporučuji ji k obhajobě. 
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